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Редакторы: Алексей Бороненко, Максим Мерзляков, Максим Руссо, Иван Семушин, Александра Брутер

Тур 1
Редакторы: Максим Мерзляков
Редактор благодарит за тестирование вопросов и ценные замечания Владимира Бро́йду, Дмитрия Богда́нова, Екатерину Виногра́дову, Дарию́ и Чинги́за Жылкыба́евых, Диану Ильягу́еву, Вадима Молда́вского, Жанну Подоля́к, Тимура Сайфу́ллина, Антона Саксо́нова, Дмитрия Са́харова, Ивана Сему́шина, Антона Тахта́рова, Наи́ля Фару́кшина и Руслана Хаитку́лова.

Вопрос 1
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Исходя из слов «по образу и подобию», Джу́лиан Барнс сделал вывод, что ОН тоже ТАКОЙ. На раздаточном материале буквы слов со значением «ОН ТАКОЙ» заменены другими символами. Напишите два зашифрованных латинских слова.
Ответ: DEUS LUDENS [де́ус лю́денс].
Зачёт: с любой капитализацией.
Комментарий: по мнению Барнса, раз есть «человек играющий», то́ есть Homo ludens [хо́мо лю́денс], и человек был сотворён по образу и подобию Бога, то Бог тоже играющий. Буквы латинских слов «Deus ludens» заменены пиктограммами игральных костей — в пику Альбе́рту Эйнште́йну. В этих двух словах как раз используется шесть разных букв.
Источники: 1. Д. Барнс. Нечего бояться; https://tinyurl.com/4b3ntmjj
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Эйнштейн,_Альберт
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 2
В одном романе работавший в приюте доктор объявил детям, что их товарища Фа́ззи Бу́ка усыновили. Позже доктор увлёкся, и в итоге Марина Литви́нова сравнила окончившего Га́рвард блестящего врача Фаззи Бука с НИМ. Напишите ЕГО фамилию.
Ответ: Киже́.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: у Фаззи Бука были слабые лёгкие, и в конце концов он умер, но доктор не смог сказать об этом детям, поэтому придумал историю с усыновлением. Потом доктор увлёкся и придумал Фаззи Буку биографию, в которой он становится врачом, а при помощи бюрократического хаоса и толики везения эта история получила документальное подтверждение — Фаззи Бука даже прислали в качестве сменщика старому доктору. Марина назвала Фаззи американским поручиком Киже.
Источники: 1. Д. Ирвинг. Правила виноделов; https://tinyurl.com/54e2cexv
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Подпоручик_Киже
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 3
Дуплет. Два вопроса по 30 секунд обсуждения каждый, ответы сдаются на одном бланке.
1) Героиню легенды, ставшей известной в России благодаря ЕМУ, называют кавказской ЕЮ. Назовите ЕГО и ЕЁ словами, которые начинаются на одну и ту же букву.
2) На самом деле в этой легенде фигурировала некая Да́рья, а ОНА никогда не жила на берегу ЕГО. Назовите ЕЁ и ЕГО словами, которые начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: 1) Ле́рмонтов, Лореле́я; 2) Тама́ра, Те́рек.
Зачёт: 1) в любом порядке; 2) в любом порядке; вместо Тамары — Тама́р.
Комментарий: в стихотворении Лермонтова «Тамара» рассказывается о жестокой царице Тамаре, которая жила в башне на берегу Терека и заманивала неосторожных путников на погибель. В грузинской легенде фигурировала Дарья, которая не была исторической личностью, но Лермонтову, вероятно, показалось, что более известное имя будет воспринято лучше. В итоге царица Тамара, причисленная к лику святых, стала в массовом сознании кавказской Лорелеей, а Терек стал аналогом Рейна.
Источники: 1. М. Лермонтов. Тамара; https://tinyurl.com/msy9epmw
2. С. Афлатуни. Великие рыбы; https://tinyurl.com/3kfsd725
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Тамара_(царица)
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Лорелея
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 4
Роман Сэ́мюэла Джо́нсона о принце ПЕРСИИ в 1795 году был переведён на русский и в последующие годы стал довольно популярен. По одной из версий, другой автор в своём романе не упомянул ПЕРСИЮ, чтобы избежать ассоциаций с героем Джонсона и сопутствующих насмешек. Какая страна заменена ПЕРСИЕЙ?
Ответ: Абисси́ния.
Зачёт: Эфио́пия.
Комментарий: роман «Принц Абиссинии» в девятнадцатом веке был хорошо известен в России. По одной из версий, в «Ара́пе Петра Великого» Пу́шкин на всякий случай решил не упоминать предполагаемую родину своего предка, не рискуя навлечь на себя лишние насмешки из-за ассоциаций с книгой Джонсона.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/The_History_of_Rasselas,_Prince_of_Abissinia
2. https://tinyurl.com/3ht5d3vf
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 5
В книге, вышедшей в 1923 году, ПЕРВЫЙ говорит: «Тебе сердись не надо. Наша внизу ходи́, как орехи найди?». В описании этого эпизода биограф сравнил ПЕРВОГО с жившим на семь веков раньше ВТОРЫМ. Назовите ПЕРВОГО и ВТОРОГО.
Ответ: Дерсу́ Узала́, Франци́ск Асси́зский.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: в своей книге Владимир Арсе́ньев рассказывал о своём проводнике по уссурийским лесам, который считал животных братьями. В упомянутом эпизоде Дерсу утешал белку, у которой путники отняли кедровую шишку. Живший на семьсот лет раньше Франциск Ассизский тоже любил общаться со зверушками.
Источники: 1. В. Арсеньев. Дерсу Узала; https://tinyurl.com/yshdwcu3
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Дерсу_Узала_(повесть)
3. А. Коровашко. По следам Дерсу Узала. Тропами Уссурийского края; https://tinyurl.com/4dx7vrvz
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Франциск_Ассизский
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 6
Рассказывая об отношении детей, Те́рри Пра́тчетт сравнил школьного старосту с известным человеком. В своё время, работая в дипломатическом корпусе, этот человек тоже помог множеству людей в Поволжье, но сейчас никто не называет его спасителем от голода. Назовите этого человека.
Ответ: Ви́дкун Кви́слинг.
Зачёт: по фамилии Кви́слинг без неверных уточнений.
Комментарий: по мнению Терри, школьный староста, вступивший с учителем в союз против своих сверстников, — «квислинговская» должность. В начале 1920-х Квислинг активно помогал Фри́тьофу На́нсену в его помощи голодающим Поволжья. Но стоило один раз прогнуться под Ги́тлера, и никто не называет Видкуна спасителем голодающих.
Источники: 1. Р. Уилкинс. Терри Пратчетт. Жизнь со сносками. Официальная биография; https://tinyurl.com/3ehf4vpt
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Квислинг,_Видкун
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 7
В романе, действие которого происходит в конце восемнадцатого века на Гаи́ти, персонажу предлагают самому сделать выбор, и он становится ПОПО́ВЫМ. Какая фамилия с приставкой заменена фамилией «ПОПОВ»?
Ответ: Ла Либерте́.
Зачёт: Лалиберте.
Комментарий: роман Исабе́ль Алье́нде посвящён гаитянской революции, которую подняли рабы. Раб, который до этого был бесфамильным, выбрал себе фамилию Ла Либерте — «Свобода». Известный носитель этой фамилии — основатель цирка «Дю Соле́й» Ги Лалиберте. В СССР «солнечным клоуном» был Олег Попо́в, чем и обусловлена логика замены.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Гаитянская_революция
2. И. Альенде. Остров в глубинах моря; https://tinyurl.com/2w765c34
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Лалиберте,_Ги
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Попов,_Олег_Константинович
5. https://ru.wikipedia.org/wiki/Ла
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 8
За некоторое время до описанных в прошлом вопросе событий герой Исабе́ль Алье́нде долго шёл по горло в речной воде, а когда наконец вышел на берег, то посыпал землю припасённым ИМ. Назовите ЕГО несклоняемым словом.
Ответ: чили.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: такими способами бежавший из рабства герой пытался сбить со следа собак. Исабель Альенде — чилийская писательница, родственница экс-президента Чили Сальвадо́ра Альенде, что могло послужить дополнительной подсказкой.
Источники: И. Альенде. Остров в глубинах моря; https://tinyurl.com/2w765c34
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 9
Раздаточный материал: [
Астрофелис
]
О доисторическом существе, для которого предложили розданное вам название, мало что известно, но, вероятно, некоторые его мышцы работали необычным образом. Какие две буквы пропущены на раздаточном материале?
Ответ: ка.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: упомянутое существо известно лишь по копроли́там — окаменевшим фекалиям в форме звёздочек. Учёные долго разбирались с происхождением кубического кала во́мбата и обнаружили, что за него ответственны мышцы конечного отдела кишечника, но звёздчатые фекалии — это новый вызов для исследователей. Для упомянутого существа, кем бы оно ни было, предложили имя «Астрофека́лис мира́билис».
Источники: 1. С. Дробышевский. Палеонтология антрополога. Книга 1. Докембрий и палеозой; https://tinyurl.com/5a822fx7
2. https://tinyurl.com/2kfhru58
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 10
Хотя продукт одного завода в Алматы́ очень патриотичен, название «ИКС» дано ему с нарушением правил. По одной из этимологических версий, холмистое побережье ИКСА было по большей части лишено растительности. Какое слово заменено ИКСОМ?
Ответ: Кальвадо́с.
Зачёт: латиницей или кириллицей.
Комментарий: речь идёт о винзаводе «Иссы́к», который, среди прочего, производит яблочный ви́ски под названием «Кальвадос». Несмотря на то, что название казахстанского города этимологически связано с яблоками, произведённый в Алматы кальвадос таковым не считается, поскольку для этого напитка существует ограничение подлинности происхождения — настоящий кальвадос можно производить только в одноимённом департаменте и нескольких соседних. По распространённой версии, название департамента произошло от искажённого слова «Сальвадо́р», но есть и другая версия, согласно которой, оно родственно слову «череп». Кальва́рией на латыни называли, например, «лысую гору» Голго́фу.
Источники: 1. https://tinyurl.com/nhhttamy
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Almaty
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кальвадос_(напиток)
4. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кальвадос_(департамент)
5. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кальвария_(значения)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 11
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
На розданном вам плакате закрыта ОНА. Название, в котором есть ОНА, появилось после того, как Илья увидел в поликлинике антиалкогольный плакат. Напишите это название из двух слов, которые начинаются на одну и ту же букву.
Ответ: Петля пристрастия.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: на раздаточном материале закрыта петля, форму которой имеет буква «о». Группа Ильи Черепко́-Самохва́лова получила название от аналогичного плаката.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Петля_Пристрастия
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 12
Известный человек вспоминал, как в 1955 году по пути в Москву увидел высокую сосну и обомлел всем сердцем, а когда вышел на Ленинградском вокзале, то заплакал. Первое впечатление от МГУ он подытожил коротко: «И был разочарован». Какое слово пропущено в его фразе?
Ответ: немедленно.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: отличник и умница Венеди́кт Ерофе́ев, приехавший в Москву из провинциального Ки́ровска, был впечатлён, но немедленно разочаровался, первый раз попав в храм науки. Уже со второго курса его выгнали. Слова Ерофеева перекликаются со словами «И немедленно выпил» из поэмы «Москва — Петушки».
Источники: https://tinyurl.com/yc7eynx5
Автор: Максим Мерзляков

Тур 2
Редакторы: Алексей Бороненко
Редактор благодарит за тестирование и ценные замечания Станислава Адаске́вича, Иде́лию Айзяту́лову, Руслана Али́ева, Андрея Заба́вина, Артёма Гуле́цкого, Клима Комисса́рова, Александра Котляро́ва, Александра Матю́хина, Веру Мо́нину, Юрия Ра́зумова, Антона Саксо́нова, Дмитрия Са́харова, Ивана Сему́шина, Дмитрия Стальну́хина, Наи́ля Фару́кшина, Андрея Ярмо́лу.

Вопрос 13
Американская учёная Джа́нет Хайд изучила исследования о математических способностях, агрессивности, экстраве́рсии и многих других качествах и пришла к выводу, что правильнее было бы противопоставлять, например, Северную и Южную Дако́ту, а не ЕГО и ЕЁ. Назовите ЕГО и ЕЁ.
Ответ: Марс, Венера.
Зачёт: Венера, Марс.
Комментарий: по мнению учёной, психологические различия между мужчинами и женщинами, конечно, есть, но они не такие огромные, как утверждает, например, популярная книга «Мужчины с Марса, женщины с Венеры». Сексизм — это плохо.
Источники: 1. Jarrett, C. Do Men And Women Really Have Different Personalities? // BBC (https://archive.ph/1O3Fn).
2. Hyde, J. S.. The Gender Similarities Hypothesis // American Psychologist. — 2005. —. 60(6). — С. 585 (https://imgur.com/a/rhwYMcS), с. 586 (https://imgur.com/a/z9QJCcG).
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 14
Раздаточный материал: [
The Soviet ......y..
]
Бе́нджамин Пи́терс рассказывает, как советские власти не поддерживали проекты математиков по созданию системы, которая бы оперативно собирала данные со всей страны. Третье слово в заголовке статьи Пи́терса — окказионализм. Восстановите его в исходном виде.
Ответ: Internyet.
Зачёт: Intranyet.
Комментарий: советские математики и пионеры кибернетики раз за разом предлагали создать прототип интернета, но им говорили «ньет».
Источники: Peters, B. The Soviet InterNyet // Aeon (https://archive.is/T6zw1).
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 15
В сопроводительной книге «Я могу быть программисткой» ОНА говорит, что только придумывает идеи для дизайна компьютерной игры, а уже настоящую игру сделают Сти́вен и Бра́йан. После скандала книгу сняли с продаж. Назовите ЕЁ.
Ответ: Ба́рби.
Зачёт: Barbie.
Комментарий: в 2010 году в продажу поступила кукла Ба́рби — программистка, к которой прилагалась процитированная книга. Название книги говорило, что Ба́рби могла работать программисткой, а из содержания следовало обратное. Напоминаем, что сексизм — это плохо.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Computer_Engineer_Barbie.
2. Barbie Computer Engineer Story Withdrawn After Sexism Row // The Guardian (https://archive.ph/9IzUS).
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 16
Раздаточный материал: [
TOY CUP
]
В этом вопросе ИКС и АЛЬФА — замены. Перед вами название проходящих в Англии игр по футболу между факультетом исследований ИКСА и факультетом исследований АЛЬФ, в котором мы пропустили несколько букв. Участники первой команды иногда играют, например, под именами Иису́са, Га́нди и Ма́ртина Лю́тера Ки́нга, а игроки второй — под именами Наполео́на, Це́заря и Салади́на. Напишите название этих игр в исходном виде.
Ответ: Tolstoy Cup.
Зачёт: Толстой Кап.
Комментарий: ИКС — это мир, АЛЬФА — это война. Факультет Peace Studies [пис ста́дис] — исследований мира — Брэ́дфордского университета регулярно играет с факультетом War Studies [уо́ ста́дис] — исследований войн — лондонского Ки́нгс-ко́лледжа. Иногда участники надевают майки с фамилиями известных полководцев и пацифистов соответственно. За победу вручается экземпляр романа Льва Толстого «Война и мир», а сам матч называется Tolstoy Cup [то́лстой кап]. Пока что общий счёт в матчах 10:3 в пользу мира.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Tolstoy_Cup.
2. Peace Prevails In Tolstoy Cup Battle With War // University Of Bradford (https://archive.ph/cezho).
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 17
Дуплет. Два вопроса по 30 секунд обсуждения на каждый, ответы сдаются на одном бланке.
1. В 1914 году у военного руководства А́встро-Ве́нгрии был так называемый план ДРАМ, рассчитанный на то, что в войну вступит крупный соперник. Мы добавили в название плана несколько букв. Напишите его в исходном виде.
2. В 1914 году военное руководство А́встро-Ве́нгрии чаще обсуждало так называемый план БЕЙС, рассчитанный на то, что война ограничится локальным конфликтом. Мы добавили в название плана несколько букв. Напишите его в исходном виде.
Ответ: 1. Р [эр]. 2. Б [бэ].
Зачёт: 1. R; План Р [эр]; План R. 2. B [бэ]; план Б; план B [б].
Комментарий: Австро-Ве́нгрия разработала несколько планов. План Б предусматривал, что война ограничится конфликтом на Балка́нах. План Р [эр] исходил из того, что воевать придётся с Россией. Был ещё план Р+Б, который в итоге и пришлось реализовывать. Изменение слов обусловлено названиями жанров драм-энд-бейс и ар-энд-би.
Источники: 1. Pre-War Military Planning (Austria-Hungary) // International Encyclopedia of The First World War (https://archive.ph/VscWz).
2. Clark, C. The Sleepwalkers. — 2012. — С. 452 (https://imgur.com/a/Id2kJRE).
3. Sondhaus, L. Franz Conrad Von Hötzendorf: Architect Of The Apocalypse. — Brill, 2000. — С. 143 (https://imgur.com/a/4iCvOru).
4. https://en.wikipedia.org/wiki/Rhythm_and_blues.
5. https://en.wikipedia.org/wiki/Drum_and_bass.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 18
[Ведущему: сделать логическую паузу перед словами «не перессориться»]
Ма́рлин Бре́сси считает, что во время Второй мировой войны ОНИ вообще-то помогли британским лётчикам — не перессориться. Согласно Да́лю, ИХ детёнышей называют «ви́джетами» или «фли́ббертиги́ббетами». Назовите ИХ одним словом.
Ответ: гре́млины.
Зачёт: gremlins.
Комментарий: впервые о гре́млинах стали говорить именно лётчики, которые так называли вымышленных существ, устраивающих разные необъяснимые неполадки. По предположению историка, благодаря гре́млинам, которых можно было использовать как козла отпущения, британские пилоты не тратили времени на выяснение отношений и поиск виноватых. Британский писатель Ро́альд Даль был лётчиком и своей книгой 1943 года «Гремлины» популяризовал образ этого существа.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Gremlin.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 19
Раздаточный материал: [
delineated
]
А́ртур Эфро́н считает, что в литературном произведении начала семнадцатого века показано, как под воздействием культуры человек начинает воспринимать реальность более приятной, чем она есть на самом деле. Исследователь при этом использует приведённое на раздаточном материале слово, которое мы изменили. Напишите его в исходном виде.
Ответ: dulcineated [дульси́ниэйтед].
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Дон Кихо́т начитался рыцарских романов и видит реальность не такой, какая она есть, а более приятной, или сладкой. Исследователь придумывает для описания этого мира эскапизма слово, образованное от имени возлюбленной Дон Кихо́та — Дульсине́и, которое восходит к испанскому слову dulce [ду́льче], «сладкий».
Источники: 1. H. Mancing. Cervantes’ Don Quixote: A Reference Guide. — 2006. — С. 199 (https://imgur.com/a/clPoQ10).
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Don_Quixote.
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Dulcinea_del_Toboso.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 20
В девятнадцатом веке английское выражение со значением «присоединиться к НЕМУ» было эвфемизмом слова «умереть». Статья Википедии о термине «ОНО» ссылается на статью о так называемом факторе застенчивых то́ри. Какие два слова мы заменили местоимением ОНО?
Ответ: молчаливое большинство.
Зачёт: молчащее большинство, silent majority.
Комментарий: мёртвые люди уже ничего не говорят, и их больше, чем живых, поэтому умереть — значит стать частью молчаливого большинства. Многие американские политики-республиканцы называют своих сторонников молчаливым большинством, — подразумевая, что те, кто громко выступают против, находятся в меньшинстве. В Великобритании говорят о факторе застенчивых то́ри: избирателях, которые голосуют за консерваторов, но в опросах стесняются сказать о своих истинных взглядах.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Silent_majority.
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Shy_Tory_factor.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 21
В 1916 году Американский институт инженеров электротехники провёл мероприятие, в котором приняло участие более 5000 человек из разных частей страны. Некоторые участники лишь посылали телеграммы, которые зачитывались вслух. Современная исследовательница пишет, что эти участники как будто были на месте. В одном из слов предыдущего предложения мы заменили две буквы. Напишите это слово в исходном виде.
Ответ: мьюте.
Зачёт: мьют.
Комментарий: в 1916 году более 5000 американских инженеров из восьми городов приняли участие в первой конференции по телефонной связи. Представители шести городов участвовали в полном объёме, а участники из Де́нвера и Солт-Лейк-Си́ти лишь слышали выступления других и сами выступали только посредством телеграмм — примерно как участники современных зум-коллов на мьюте пишут сообщения в чате.
Источники: Marsh, A. The First Virtual Meeting Was in 1916 // IEEE Spectrum (https://archive.ph/pv4N1).
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 22
В политике известное выражение стало популярным после того, как его произнёс в своей речи Ри́чард Ни́ксон, который в другом выступлении говорил о важности «наших людей в Гава́не». Какие слова мы заменили словами «Наши люди в Гава́не»?
Ответ: тихие американцы.
Зачёт: quiet Americans.
Комментарий: именно Ни́ксон популяризовал выражение «молчаливое большинство» в политике, но он не сразу пришёл к этой формулировке. «Наш человек в Гава́не» и «Тихий американец» — романы Грэ́ма Гри́на.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Silent_majority.
2. Nixon R. Remarks on the CBS Radio Network: «A New Alignment for American Unity» // The American Presidency Project (https://archive.ph/6DzB9).
3. Safire, W. Safire's Political Dictionary. — 2008. — С. 659 (https://imgur.com/KCpd5AU).
4. https://en.wikipedia.org/wiki/The_Quiet_American.
5. https://en.wikipedia.org/wiki/Our_Man_in_Havana.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 23
Рассказывают, что в начале 2000-х годов сотрудники Всемирной организации здравоохранения сначала собирались ограничиться тремя буквами, но затем обратили внимание на неблагозвучность и поэтому добавили ещё одну букву. Напишите, как произносится эта буква, а также как произносится первоначальная трёхбуквенная аббревиатура.
Ответ: эс, арс.
Зачёт: арс, эс.
Комментарий: сначала тяжёлый респираторный острый синдром, или SARS [сарс] хотели назвать просто респираторным острым синдромом. Но в ВОЗ вовремя заметили, что как минимум для носителей британского английского получившаяся аббревиатура будет звучать неотличимо от слова со значением «задница» (arse [арс]). Поэтому к названию добавили избыточное определение severe [сиви́э], «тяжёлый» — то есть к аббревиатуре добавилась буква s [эс], которая уже для носителей американского английского звучит как слово со значением «задница» (ass [эс]).
Источники: 1. Daily Press Briefing By The Office Of The Spokesman For The Secretary-General. 21 August 2003 (https://imgur.com/a/ydMR5nr).
2. https://en.wikipedia.org/wiki/SARS.
Автор: Алексей Бороненко

Вопрос 24
Герой известного сериала напоминает, что вообще-то в конце истории ОН действительно приходит. Назовите ЕГО на латыни.
Ответ: lupus.
Зачёт: лю́пус, лу́пус.
Комментарий: в сериале «Доктор Ха́ус» у пациентов постоянно подозревают волча́нку, и в какой-то момент этот диагноз действительно оказывается верным. В истории про мальчика, который кричал «волк», сначала никакого волка не было, а потом он всё-таки пришёл. (Правда, в цитируемой серии у пациентки не волча́нка, а синдром Мюнхга́узена.) Lupus [лу́пус] — не только «волк» по-латыни, но и «волчанка» по-английски.
Источники: 1. House M.D. — Сезон 2. — Серия 9. — 24:20–24:30 (https://archive.ph/Pzwgh).
2. Lupus // House Wiki (https://archive.ph/aqKt9).
3. https://en.wikipedia.org/wiki/The_Boy_Who_Cried_Wolf.
Автор: Алексей Бороненко

Тур 3
Редакторы: Максим Руссо, Иван Семушин, Александра Брутер
Тестировали вопросы: Сергей Спешко́в, Руслан Хаитку́лов, Максим Мерзляков, Вадим Молдавский, Дмитрий Сахаров, Руслан Алиев, Александр Печёный, Тимур Боков, Антон Тилипма́н, Анастасия Калинина.

Вопрос 25
Никола́ Пуссе́н считал, что античные скульпторы достигли идеального мастерства. Поэтому, приехав в Рим, он делал со статуями это. Какой соотечественник Пуссена известен тем, что делал то же, но не со статуями?
Ответ: [Альфонс] Бертильо́н.
Комментарий: Пуссен измерял параметры отдельных частей тела статуй.
Источники: https://youtu.be/LLvAWndN_WE?t=500
Автор: Иван Семушин

Вопрос 26
В одном из вьетнамских языков, языке рук, ТАКОЙ ОН действительно ТАКОЙ. Что мы заменили словами ТАКОЙ ОН?
Ответ: безымянный палец.
Комментарий: в языке рук безымянный палец не имеет отдельного названия.
Источники: Материалы Российско-вьетнамской лингвистической экспедиции. Выпуск 4. Язык рук. — М.: Издательская фирма «Восточная литература» РАН, 2001. С. 145. (https://i.imgur.com/wwtXAHR.jpeg)
Автор: Максим Руссо

Вопрос 27
[Ведущему: важно достаточно чётко прочитать окончание слова «шампанского», чтобы его не приняли, например, за «шампанское»] 
В сказке Дже́ральда Да́ррелла герои приезжают в гости к своей кузине Пенело́пе и попадают в волшебную страну Мифла́ндию. В книге говорится, что в Мифландии ПРОПУСК шампанского. Заполните пропуск двумя словами.
Ответ: море цвета.
Комментарий: Пенелопа живёт в Греции. Видимо, неслучайно в сказке встречается такая реминисценция из Гомера.
Источники: Дж.Даррелл. Говорящий свёрток (https://i.imgur.com/v2b9Ck3.png).
Автор: Иван Семушин

Вопрос 28
Герой аниме, сделавший нечто первым из японцев, очень высоко подпрыгнул. Телеведущий не преми́нул это прокомментировать, назвав героя ТАКИМ ИМ. Назовите ТАКОГО ЕГО.
Ответ: лунный заяц.
Зачёт: лунный кролик.
Комментарий: герой стал первым японским астронавтом на Луне, где при низкой силе тяготения можно высоко прыгать. То, что на Луне можно увидеть зайца — распространённое на Востоке поверье.
Источники: Space Brothers ep 33, ~21:35.
Автор: Иван Семушин

Вопрос 29
Исследователь пишет, что традиционное китайское учение о силах инь и ян подразумевает, что в одной всегда содержится зародыш другой. Также он отмечает, что в Китае преобладают северо-западные ветры, приносящие много пыли и песка. Этими двумя причинами он объясняет, почему китайцы обнаружили ИХ значительно раньше европейцев. Назовите ИХ.
Ответ: пятна на Солнце.
Зачёт: солнечные пятна.
Комментарий: иногда ветры приносят столько пыли, что это облегчает наблюдение Солнца невооружённым глазом. Кроме того, у древних китайцев не было представления о том, что Солнце не может иметь изъянов, наоборот, в ян всегда должно содержаться инь.
Источники: Еремеев В. Е. Астрономия // Духовная культура Китая. Энциклопедия в пяти томах. Т. 4. Наука, техническая и военная мысль, здравоохранение, образование. М., 2009. С. 131 (https://i.imgur.com/mrA7nOj.png)
Автор: Максим Руссо

Вопрос 30
В сериале «Повесть о доме Та́йра» показано, как Минамо́то-но Ёрито́мо слушает ЭТО, в то время как воинов Тайра пронзают стрелы. На специализированном сайте ЭТО характеризуется как негромкое и мелодичное. Назовите ЭТО точно.
Ответ: пение сорокопу́та.
Зачёт: по упоминанию сорокопута без неверных уточнений, например, песня сорокопута, трели сорокопута.
Комментарий: сорокопут известен тем, что накалывает своих жертв на шипы растений.
Источники: 1. Heike Monogatari ep11 ~2:40. 
2. https://www.ebirds.ru/vid/282.htm
Автор: Иван Семушин

Вопрос 31
Раздаточный материал: [
mistle
]
Перед вами старинное английское название оме́лы — паразитического растения, растущего на ветвях деревьев. Подобные названия широко распространены в германских языках, но один исследователь предположил, что они когда-то существовали и в другой группе индоевропейских языков. И предложил новое толкование знаменитой цитаты. Какой глагол также входит в эту цитату?
Ответ: растекался.
Зачёт: растѣкашеться; глагол «растекаться» в любой форме.
Комментарий: этот исследователь так попытался объяснить значение слов «растекался мыслию по древу» из «Слова о полку Игореве». Популярная гипотеза утверждает, что под мыслию или мысью имеется в виду белка.
Источники: https://russkayarech.ru/ru/archive/2022-2/72-95
Автор: Максим Руссо

Вопрос 32
В 1984 году ОН услышал записанную в 1975 году песню группы Aerosmith [аэросми́т] и она так ЕМУ понравилась, что ОН решил записать на неё кавер. ЕГО фамилия совпадает с именем персонажа, которого вы, возможно, знаете. Назовите этого персонажа.
Ответ: [Та́йлер] Дёрден.
Комментарий: лидер группы Aerosmith Стивен Та́йлер услышал собственную песню, забыв, что сам её записал. Героя «Бойцовского клуба» часто спрашивали, знает ли он Тайлера Дёрдена — хотя герой, не помня об этом, сам был Тайлером Дёрденом.
Источники: 1. https://americansongwriter.com/remember-when-steven-tyler-heard-a-great-new-song-he-forgot-was-an-old-aerosmith-tune/ 
2. https://en.wikipedia.org/wiki/The_Narrator_(Fight_Club)
Автор: Иван Семушин

Вопрос 33
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
На стенах египетских храмов изображались процессии с подношениями для богов. Под изображениями упитанных бычков часто писали цифру (на раздатке — 4), обозначающую некую характеристику. Для других объектов эту характеристику часто называют английским словом. Каким?
Ответ: кли́ренс.
Комментарий: для обозначения степени упитанности быка под ним писали, сколько ладоней помещается между его брюхом и землёй. Подобную характеристику автомобилей называют клиренсом.
Источники: 1. https://t.me/cesras/372 
2. https://t.me/cesras/373
Автор: Максим Руссо

Вопрос 34
В американском романе об активистах описывается, как опечаленный герой лежит на ИКСе: «под копчиком — Христофор Колумб, возле щиколоток — его предок прибывает в Америку». Какие два слова заменены ИКСом?
Ответ: пень секвойи.
Зачёт: пень ре́двуда, «спил» вместо «пень».
Комментарий: герой лежит на пне свежеспиленной секвойи, которую он не смог защитить. Годовые кольца гигантского дерева образуют своеобразную временную шкалу.
Источники: R.Powers. The Overstory (https://i.imgur.com/7MO9AZC.png).
Автор: Иван Семушин

Вопрос 35
[Ведущему: пожалуйста, не сообщайте командам, что в этом вопросе слово «Оно» стоит в кавычках. Для онлайна его следует вывести заглавными буквами и без кавычек: ОНО] 
В заметке о том, как «Оно́» убило чихуахуа, приводится число АЛЬФ — 1135. Какое слово мы заменили АЛЬФОЙ?
Ответ: страница.
Комментарий: ужасная судьба постигла маленькую собачку, когда на неё свалился увесистый том Стивена Кинга.
Источники: https://tvtropes.org/pmwiki/pmwiki.php/Literature/It
Автор: Иван Семушин

Вопрос 36
В начале двадцатого века в Испании был обнаружен прижизненный портрет Серва́нтеса. Его повесили в парадном зале академии. Но к 1940-м годам исследователи установили, что портрет представляет собой фальсификацию. Когда главу академии Рамо́на Мене́ндеса Пида́ля спросили, почему он не снимет портрет, он ответил, что тогда бы пришлось СДЕЛАТЬ ЭТО. Ответьте достаточно точно, что именно.
Ответ: повесить портрет Фра́нко.
Зачёт: синонимичные ответы с обязательным упоминанием Франко.
Источники: Пигарева Т. Испания. От И до Я. С. 167 (https://i.imgur.com/mnxN2Kh.png, https://i.imgur.com/nlXAOrZ.png).
Автор: Максим Руссо
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